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S««rkeís t5*©g Kényes utcza 175. 
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Selyem-utcza 240. sz. szám. 
Deutsensmid János kereskedése. 

Megjelenik he tenk in t ké t sze r , vasá rnap és csütör-1 - . ai • * -t * i * 
tökön reggel. Hirdetesek arszabalyszennt vetetnek fel. 

Eiííflaetéai á r : i Egyes számok kaphatók. 
Egész évre 5 frt — kr - Félévre 2 frt 5 0 kr- i I iöveafo ld S o m a Ás S á r k á n y F e r e n c z keresfce-

Negyed jvre 1 frt 2 5 kr. — Egyes szám ára 5 kr | elesében. 

Egy IOSS SSOkáS. | a k a t o n a i sorozásoknál sokan egyál-j Ha meggondoljuk hogy egy —. 
ta lán nem talá l ta tnak alkalmasoknak, kézi munkájából élő — családfő évi 

(Vége"^ jmig mások csak a harmadik korosz- keresményének legalább két ha rma-
Az ily környezetben s z ü l e t e t t T é n y l e g e s szolga- dát költi el szeszes italokra s ez ál-

gyermek, kinek orvosságát és t á p s z e - r a l : u ' c befejeztével, 27 éves korukban ital önmaga és családjának lakását, 
rét sokszor kizárólag a pálinka k é p e - j k e r ^ n e k k°SY a katonai szol- \ táplálékát, ruháza tá t teljes mérvben 
zi, ha szerencsésen kiá l lo t tamindamaz g á l a t k ö z b e n rendszerint elfecsérelt! elhanyagolja és a folytonos szeszes 
á r ta lmas behatásokat , a melyeknek e r ö k maradványaival , v a g y a mi még: élvezet következtében erkölcsileg sü-
folytonosan ki van téve és tullábólt r o s s z a k h , a z o l t szerzett vérrnérgező; lyed, szellemileg elbutúl, szervezeté-
az iskolán is melynek berendezése | b e t e S s é S g e l > családalapításhoz fogja- ;nek eMi t á l l ó képessége pedig lénye-

f I. • 
ka végzésére lesz kényszerítve mely- a milyeneknek ók maguk meg- j vülésben, mámorban keresendő és a 
nek teljesítésére fordított erő helyre- f ü l e l l e k . . . j mindinkább salnyuló u j nemzedékek 
hozártát a rendszer int hiányos táplál- Nem kétlem, hogy kellő v'jcctés t C b l i h a n Y a l l a r f a u a k o l í a a szülők pá-
kozúsból nem lehet elnyerni s elő-i melleiL népünknél is; léire fog j ö n n i ' ! i l l k a i v á s á b : m lehetetlen, hogy 
L'rbe lép az őnámitá*, a lelki és les- \ annak a belátása, hogv élei fö l t é t e l e - ( b e 11 e l á s s u k ' h ü g y e z e n o k e U á v o " 
ti erőre gyilkolólag ható pálinka tu l - j inek legfőbbikét a |.?)iránv.,s életmód ; l l l a s á v a l a z erkölcsi s testi nemes-
ságos élvezete, melynek mámora az lés a lakásviszonyon helyes b e r e n d e - 1 b e d é s é S a v a S Y ü n o s o d á s létrejöttének 
erőkifejtést fókozza s a szervezet gaz- !zése képezi. 'a lapját adjuk meg. 
daságában beálló pazar lás szükségévéí i- „ , , , r j f l . j ° * 6 < Ezen belátás lelrcjoíleneic legfőbb, Hiszem, hogy ha a néppel leg-

* akadályát a pá l inkamis képezi, mely ; inkább érintkező müveit elemek kel-
A m u n k á r a fordított erőt alig, nemcsak a vagyoni tönk, hanem ajltf buzgalommal odahalnának, hogy 

pólló táplálék n e m engedi a test , te. ti és szellemi elesenevészesedésnek a nép szeszes italok élvezetének ká-
rendszeres fejlődésének létrejöttét és?is szülő anyja . ros voltát belássa, ez élvezettől tar-

T A R C Z A. 

Margit, 
j. 

Zúg a taps, felharsan az »éljen 
pirulnak az arezok. A láng sugara 

Hl. szeretett engem, szemefényét. Bűnös vagyok 
A virág is kitárja kelyhét a nap su- nagyon, a milyen csak egy húláUnu gyer-

garának, hat a leánysziv hogy no hajolna mek lehet. De szeretek hon, elolthatatla-
a szerelem hivő szózatára. Hogy ne kéje-, ml Szeretlek téged s a világot, melyben 

;legne az álmodozás edes gyönyörében? ; élsz, Mondd, hogy szerelsz te is? 
Margit nyugalma örökre oda! Lelke — Szeretlek! 

elolt mindig az a rejtelmes világ forog,, . . . IIol a szülőföld? a kicsi folyam, 
^ t j rsábiíú, feslett falaival, mámoros levegöjevfl melynek porijain éltem? Messze van az 
ész a m i t a ^ I l ^ z e t ra8y°KÓ napja dúsan ara- már, elfödik a magas hegyük, elfödi a tá-

szemekben . . . A művész meghajtja magat n * o z w L e l k e c l ö u a s " i n P a d > S 3 5 Í v é b e n ' V ü l * • • MenJÜnk, messzibbre még, hogy gon-
sikeriílt jelenése után. Koszorú, virág hull ' * 3 ^ e l e t é b e n a mflvesz deli 'dolatom se találjon oda . . . 
lábaihoz. alakja lol»»g. ! Csak tovább, tovább! 

Egy gondolata van egyedül: <3! E.ry \r
t 

vagya osnpuu • a ><zinpad. Elele m.fr m m - Végre elértek a ezélhoz . 
elet, nem i-ldi valóság. Az ö eleié ah m / Margit és IvaJman: férj és feleség. 

a l m a i t fari ja i g a z n a k . . . ; Mindkettő homlokára a muzüa lehelte 
Margit szeme villant, megrázkódik a Fölébredni? . . . miért ? Nem akar ; ha \ ! C ] u n j c sókjaL 

művész. Margit szivén delejes folyam ár ja ; akarna, se ludna többé. Nyomában van .... le'je^ült a tündér-úlom Margit 
vonult át. Keble piheg, arcza lángba borul, m n u i l g a% _ ideál, ki szivére borul, csúk-óvónők mondhaUa a furíU, kii szerelett hev-
, 1 , , n t h a - ' , i a ! égkeleten ; ismét halovány lesz; javai mámorositia és szerelmesen fülebe ' v e l i a z e ! hü szerelem boldog gyönyöre-
in! it alabastrom. ; 

- Mi bajod édes? mi bajod lányom? 
Margit nem hall, tekintete a művészre -

tapad. 
— Haza menjünk ? \ 
— Nem, nem! susog a lány és aka j 

ratlan szivére nyomja kezé t j iogy leosiíitba 
hö dobogását. 

A fiiggöny legiirdiil . . , 

0 mi dicső, mi szép e világ! Rejtélyes 
köl'6i, inagítí-zli s ! 

II. 

susog: ' jöj j , jöjj !* 
og gyony 

'vei. S övé lelt a világ, melyben ölelkezik a 
Megyek, megyek ! viszonozza Margit, nm]^ je | tMlf yCivO. 
uient. Csakhogy a szinpad sima nagyon, 

IV. ; könny 3 elesuszni rnjla. Vagy nagyon is 
• Itt vagyok, ssersl lek! | lelve görönggyel; bukdácsolva lehet ott 
—• Margit I? |elure. hatolni. 
— Igen, én 0 ne üzz ok Nem birok j Margit reá lépett és — -- az első si-

Jelni nelkiihvl. Elhagytam a házal, hol böl- ker felbulonlá. 
i csőm ringott, elhagytam anyámat, ki ugyí Előre, előre! 



"őzTuiíiva, mSrréicIéTes és'"'"célszé'fűTutan és; l e t f e s e i r l ^ t r ^ f l t e t faoaták ssmre 
áletmódot folytasson; hogy h a a pá-
l inkaivás következményei má r az is-
kolában hoza tnának a fogékony lelkű 
if júság tudomására, ezzel közegésségi 
viszonyaink j avu lá sá tha tha tósan moz-
dítanak előre. 

Tndom hogy a sokszor zord hi-
degen súlyos m u n k á t végző férfi ki-
ta r tásának fokozására a pálinka szük-

Ezen üdvös változás okát kérdezve 
tőle, azt ai la elő, hogy Amer ikába 
jövetele első i d e j é b e n szervezett keres-
ménye oly csekély volt, hogy abból a 
méregdrága pálinkára nem tellett és 
később, midőn keresete javult, a mér -
tékletes életmód előnyeit már megis-
merve, a szesz élvezetétől tartózkodott. 

A pálinka pótlására hivatott él-
séges és n e m is osztom azok nézetét, vezeti cikkek közül a kávé és külö-
akik a mértékletességi egyletek főcél-1 nősen a thea ajánlható, mely utóbbi 
já t a szeszes ital teljes kiküszöbölé- olcsó ára miatt is leginkább lenne 
sében lenni vél ik; hanem igenis ár-
ta lmasnak t a r t o m a korcsmázást , a 

hivatott, a fáradó szervezetnek szük-
séges könnyű ingert megadni s mely-

első bemutatóul Gerő Károly 3 felvonásos 
vig szinmtívét a «Próbaházasság»-ot, mely a 
népszínházban február hóban adatott elő 
először. A színigazgató 'érdeméül tudjuk be, 
hogy e kaczagtató bohóságot, több vidéki 
színpadot megelőzve megismertette közön-
ségünkkel. A ^Próba'^Házasság* egy franczia 
pikantériával megirt magyar népszínműnek 
mondható. Némi kis hasonlatosság látszik 
e darabban «Kölcsönkért f e l e ségéhez 
mindazonáltal elég eredetinek mondhat ó 

A darabb meséje a következő: Egy 
budapesti gavallér gazdag szentesi nagybá -
csijával elhiteti, hogy nős és gyermeke van. 
A nagybácsi ég a vágytól meglátni kis uno-
káját , a ki nevét fogja örökölni s feligérke-
zik a fővárosba. A megijedt gavallér z á r o s 

szesznek élvezetét munkaszüne tes n e k használat i módja a lka lmas a tár- h a t 4 p i d ö p e I(->haiAi&ban k e r es magának J e -
időben; károsnak tar tom azt a h a z i j s a s együttlét kellemeit á r ta lmat lan leséget és gyermeket s e szerepre beugrat 
vagy egyéb könnyű munká t végző 
nőkre*is és kárhozatasnak a zsenge 
és serdülő gyermekkorban. 

Mennyi inség, nyomor, bűn és 
egyéb szerencsétlenség lenne elke-
rülhető, ha népünk e mértékletesség 
be tar tására rábírható lenne! — 

Az imént jelzett erkölcsi befo-
lyásokon kívül a szesz túlságos élve-
zetének ha tha tós korlátozását akként 
vélném elérhetőnek, ha az elárusí tot t 
szesz á ra oly magasra szabatnék, 
hogy egy munkás ember annyi t ne 
fogyaszthasson belőle, amennyi szer-
vezetének megárthat . 

Egy felvidéki elzüllött, eladóso-
dott, izgága, részeges ember néhány 
év előtt Amerikába vándorolt ki "és 
4 — 5 év múlva onnan visszajővén, 
adósságait kifizette, birtokát rendbe 
hozta, szorgalmasan néz munká ja 

módon fokozni. 
Népünk erkölcsi, szellemi, testi 

és anyagi gyarapodásának föltételét a 

egy kis leányt, aki különben tudtán kívül 
szerelmes bele, és szereztet azonkívül ma-
gának egy babácskát is egy pár napra . A 

p á l i n k a t ú l s á g o s é l v e z e t é n e k k o r l á t o - b á c s i é k felmennek Budapestre s hév-
. , vei ölelik karjaikba öccsük feleségét és a 

z a s a kepez i . l r. , . .. rp , , , , . ° . . 
nr- i i t i 'L n „ : n , r i w ; />abát. Iermeszetesen érdekesnel érde-
M i n d a z o k t e h á t , a k ik a n e p j a v a t s . 

kesebb helyzetek támadnak, a nng vegre a 
s z i v ü k ö n h o r d j á k , h a s s a n a k o d a , h o g y ; l u p p i s s i i g k i d e r ü l s a n a g y b á c s i l ü l j a n g o l v a 

a k á r m é r t é k l e t e s s é g i e g y e s ü l e t e k a l a - távozik el öccse házából. De a próba há-
k i t á s a , a k á r m á s a n é p he ly i v i s z o n y a i zasság után bekövetkezik az igazi s a nngy-
é s g o n d o l k o z á s i m ó d j á h o z m é r t u l o n ; bAcsi a menyasszony kérésére megbocsát 
e z e n v é s z e s é s m i n d i n k á b b t e r j e d ő , ' k e s é n e k . A nagybácsinak csak az elvesztett 

i - i • i •* *• i •• i » ^ í k i s " "okáé r t fáj a szive, de e részben is s z o k á s k i k u s z o b o l t e s s e k . J j a r a d o z a s u k - . J ' 
. , , . megvigasztalják. A darabban tobb humoros 

n a k j u t a l m á t k é p e z z e a z a l u d a t h o g y , a I a k f o p d u , e , f l a m i , y c n p 6 1 d á u ] a b u d a _ 
n é p ü n k és e z z e l s z e d e t e t t h a z á n k í pesti mészároslegény, a czuplínger síb. A 
felvirágzásának lé t rehozásánál az alap-

ivető munkáLők végezték. 

H Í R E K . 
— Színészet. Pár nap olta Zoltán Gyula 

dráma, vígjáték népszínmű és operette-szin-
társulata tart előadásokai nyári szinkörünk-

»Próha Házassága legfőbb érdeme az, hogy 
mindvégig letudja kötni a hallgatót jóizíí 
humorával . 

A Színészek igyekeztek mindnyájan 
élvezetes előadást nyújtani, bár nem lehet 
elvitatni, hogy a szereplők nagyrésze túl-
zásokkal kíván hatni. E körülmény azonban 
megbocsájtható, hiszen vasárnapi publikum 

VI. 
Ah! elmúlt a tavasz, szelíd melegével. 

VII. pil lantása felér a menyei ü d v v e l . . . Hová 

Hova lett Kálmán, a deli művész, su-
Perzsel a nyár . . . fekete felhőben re j tőz ik!gár alakjával, szivhezszóló hangjával, büszke 
a villám. tekintetével? Hol marad a taps, koszorú, 

Elmúlt a szerelem mámora. Oda van í a bámulok serege? hol vannak a titkos í 
a boldogság, nyugalom; a csalódás napjai 
jönnek. 

Kálmán csak férje nejének. Margit 
nemcsak feleség, hü szerető is. Pedig a sze-
rető szívnek fá j a mellőzés. A szerető szív 
tűr, a mig csak lehet. Majd elfásul, hide-
gül. Vagy megbosszulja magát és — meg-
hasad. 

imádók? I 
Ah, az a Kálmán nincsen többé, csak 

az a Kálmán él még; ez a szánalmas, ösz-
szetörött lény; kinek zavaros szemében, 
fakó arczulatán az emésztő, szörnyű be-
tegség nyoma látszik. 

Elhagyták a barátok, el mindenki, a 

1
legutolsó szerető is. Mit is ér a kifacsarl 
czitrom ? eldobni való az. 

Kálmán élt . . . mulatott , meghűlt és 
— melléajba esett. 

Befejezte szerepét, most még hátra 
csak egy van: a kegyelemkenyér vagy pe-

i\em oi f az leneteuen. iNincs a vnagon, a - pedig a kegye lemdöfés . . . 
ki Kálmánt nálánál jobban imádja, sze- Melyiket v á l a s s z a ? . • 
resse . . . VIII. 

— Édes férjem, mondd, ki az a nő,J Előre, előre i 
ki arezomba mosoly s gúnyos tekintetéveli Van-e még ut magasabbra? Hol a 
szüntelen üldöz? a ki miatt nyugtalan ál-J csúcs, melyet el kell érnie még? Az isteni 
mom, nincs pihenésem ? a ki el akar téged Margitnak? n b o l n i előlem? mondd, ki az a n ő ? j : Mindenki róla beszél, őt dicsőíti Köl-

— Eh, mi t ! asszonyom, ha tudni akar - tők énekelik hírét, szalonok vendége Arcz-
a ; szeretőm! (képét mindenki bírni akarja , szerelméért . . . Szegény Margit! (versenyez a high-Iife, Egy mosolya, egy 

hát még fe l jebb? 
Föl, föl a boldogságig. Csak ez van 

há t ra még, messze talán az sincs már . . . 
IX. 

— Kettecskén! végre valahára meg-
hallgatsz, Margit. Mily boldogság! Tehát 
reméljek ? 

— Lassan, édes barátom, lassan. Re-
mélni — mit ? 

— Szerelmét. S azután . . * 
— Azután? 
— Kezét. Vagy megfordítva, ha ugy 

tetszik. 
Margit hallgat, szép homloka elkomorul. 

Keze ott van a fiatal mágnás remegő ke-
zében. 

— E sóhaj a válasz ? . . . 
Felpat tan az ajtó s egy nyomorult 

alak támolyog be a szobába, 
i — Mily vakmerőség! Egy tolakodó 
koldus, — takarodjá l ; 

Margit sikoltva felugrik: a h ! ő az ! . . 
— Megismertél, — köszönöm. 
Margit kezével elfödi arczát, zoko-

gásba tört ki. 
— Takarodjál koldus, rivall rá ú j r a 

az ifjú. 
— Nem, uram. Én ide jöttem, jogom 

van e nőhöz. Férje vagyok! 



IŐU játszoLtak s máskülönbén sem" lehetne k j a d ó z ó polgárokat, hogy a tőke-kamat adó Jsok szép gondolattal bővelkedő pályamunka 
még tisztában közönségünk mtUgényeivel. kivetési lajstrom jövő hétfőtől kezdve 8 í szerasöje Sipos Soma ismert költőnk. A bi-
Sikerültebben alakítottak F. Bánházi Teréz, napon át a községházánál közszemlére lesz ^ ^ f , ^ ! ^ 4 dicsérettel említi meg Ep-

* 1£ Tr , i, i t , , , . , . , stein Miklós kerekded szerkezetű tortenelmi 
ki szeretetreméltóan játszotta meg Kanocz kiteve, hol azt bárki megtekintheti s elle- j elbeszélését a .Hunyadi Lászlót* valamint 
Biri szerepét, továbbá Zoltán Gyula (Ka- ne észrevételeit megteheti. j Kacsán J. »Etelke« czimü müvét Sipos nép-
nóez Gyuri őrmester,) Feke te Béla (Szigorú — Díszülés. A főgymnásiumi * Vajda-1 dalait, és Kocsár * Voltál-e, jártál-e< czimü 
Már ton) Sárköziné (Zsuzsanna) és Ara- k ö r » ma délután 3 órakor nyilvános diszü- ügyes népies hangú költeményét. A pálya-

. . . . RMrnr - l é s t fog tartani a következő műsorral : 1.) dijat a nyertesnek pósta ut ján kézbesíttettük. 
nyossi ^najcm Ö O K O I I B T V , . Megnyitó ének a főgymn. dalkartól. 2.) Al- — Szini jelentés. Nyári színkörünkben 

Dicséretre méltó igyekezetet, de ke- e [ n ö k u t k á r i m e g n y i t ó Szász J. VIII. 3 ) j ma este Zoltán Gyula társulata által. »A 
vésbé szerencsés eredményt ért el Szűcs a Szaval Kleindl J. VII, 4.) *A fülemile* — ! próba házasság* kerül másodszor színre. Az 
főszerepben. Távol legyen tőlünk, hogy a Arany J. — Szavalja: Bobvos S. VIII. 5.) előadás kezdete pont 8 órakor, 
különben kellő Őszhangzattal eljátszott szin- »Almodám* — Petőfi S. — szavalja* Va - j — Vidéki zsurnalisztika. A B.-Gsabán 
darabban szereplők kedvét elrontsuk, csupán d á s z G ' ^HI- (*•) k é t s z e r megjelenő >Békésmegyei 

\ . , , , 1 s z a v a I J a : Sehreiber M. VIII. 7.1 Felöl-j Közlöny* politikai lap szerkesztésében vál-
csak igazságos kritikát akarunk felettük j v a s ^ * , Relll L. VIII. 8 ) Részlet a | tozas állott be. Dr. Zsilinszky Endre, a lap 

számottevő tagjában meg van az ambiczió " * jarasoi-
, ,bJ . roságnál egy joggyakornoki allasra pálvá- vette át. 

és igyekezet, hogy e néhány estén keresztül j z a t hirdettetett í 
közönségünket a kellő műélvezetben ré-
szesítse. 

Folyó hó 9 én Papp J. 3 felvonásos 
színmüve a >Gseperke kalap* Került színre 

pedig Kis Mórtól Altstádter Antal 
it. 

— Gyilkossági kísérlet Öcsödön. Özv. 
— Telephon. A községi képviselőtes-; Preipner Imréné született kis Ágnes öcsödi 

tulet elhatározta hogy az ev. templom tor-; , n ^ w - -n 00 ^ r 1 -, . ja a • "i i- / . szuletesü es ílletosegu 33 éves úrnót fo yo nyát a városi rendőrség epuietevel t e lep- ' , - 0
 5 

honnal összekötetésbe hozza. . h ü 7 " e n l L érakor cselédje Szombati J u -
— Halálozások. Izsák Béla jogász, kit! Hanna szinte öcsödi illetőségű 18 éves le-

al meg-
ást mérve 

mérten iparkodtak élvezhető előadást n y u j - j a n pedig az öreg Hranyicsky Ferenc , S z e n - > Ú r n ö j e f e j é b e ' A <*apá8 azonban csak kissé 
tani, SzinhUogaló közönségünk rnüigényei, derült jobblétre. Béke hamvaikon! . ««*« " urnót s az felébredve leugrott az 

— Előljáróságunhoz te ;nap egy öcsödi i agY r°l s a cseledleány kezébei megfogva 
sürgöny jelentette, hogy ott 17 darab ; az ásónyelet köztük dulakodás támadt. Az 
szarvasmarha fogatott bitangságba. íasszonv feiéböl nataksmt.t a vér » 

csekély számú közönség előtt. Ez alkalom- . m i l — > m a ju^usz, kh - — , . 
, , Tr., . .. t * • tanulmányainak befejezéseiéi sulvos beteg-!any alvásközben gyilkos szándékká 

mai Szűcs és Vinari tűntek la a tobhi sze- SAg larLott v 'w? K hő fi-^n rt>oan\ h,^-, ; t • * u . . , , t i l 
14íl ... ... A t . . , u . . . " . . . , .. t r i ó i t vissz 1. 110 ö «in reggel nos/- ; támadott egy adóval halálos csapás replók kozul. A többiek is tehetsegükhöz szas szenvedés után elhunyt. Folyó hó G - ' x - r - u a 1 

nagyok s ez az oka, hogy a bár másod-
rendű, de azért igyekvő és jól szervezett 
színtársulat a kellő párt fogast nélkülözi. 
Pedig jól lesz figyelembe vennün 
minden szin ügyi bizottsági ülésezések 
tervezgetések mellett sem fogún 
első rendű társulatot az őszi szinidénvref 
sem, mivel, hogy több okot >kot* ne mlitsünk összesen 8 pályamű 4 szerzőtől • scl az ajtóig vászorgott éu a konyhába me-

> -0 ne em 1 sun a k f i v e l k e 3 5 f í cssirnokkel: »Mond el neki« . . .! nekiüt, honnan folytonos dulakodás közt 
?nt zsúfolva is l enne / «Ktelkp» >VnliáU<>< *\<\v\i\\ \ , . . . , . . i i , M M > v oiuu-e«, <jariai-e^> s z e r e l l e k * . \ x , n s a ^ knvivi 'm n n tvar»UM ha a színház előadásonként 

sem lehetne a befolyt összeggel egy első- j »SzerHsz-e ^ <IIuny"adí László.* 
rendű társulatot fentartani. Különben e r r e j k á n v i völgyben* és «Népdalok». 

»A tár-
A bíráló 

utolsó erőfeszítéssel kinyitván a pitvarajtót 
azon keresztül a szomszédban lakó Komlós 

ínég \MSSza fo^gnnk adandó alkalommal térni.; bizottság, mely állott Mocskónyi J W f ' é s í'Jánoshoz menekült, a hol a szobába érve 
Tegnap *A diurnista vagy Sanyarú ÍValentinyi Jenő főgymnásiumi tanárok é s - a sok vérvesztés és fájdalom miatt össze-

Vendel, adatott elő, mely darabról lapunk a pályadíjat egy-! rogyott. A cseléd midőn látta, hogy áldo-
iövő számában referálunk h a n g u a ? ^ tárkányi völgyben* czimü, z a t a elmenekült, a konvhában hátra ma-jovo szamanan reieiaiunic. gyönyörű nyelvezettel megirott valódi költői' . , . <• 1 " 

— Közszemlén. Figyelmeztetjük az ; alkotású lyrai költeménynek ítélte meg. E j r a d L v e r n Yomoka t felmossa s a gyilkos esz-
közt a ház mögött lévő emésztőgödörben 

L" 1. . ' j . t : — .•• . í elrejtette. Midőn a gyilkoscseléd elfogatott 
\s kíkérdeztetett beismerte, hogy ő neki ha-

- Nem igaz, sikoltja Margit, _ e z j A törvényszék összenéz, a hallgatóság, t á i m o t t S 3 5 á n d é k a v o l t úrnőjét alvásközben 
jegymás kozott sug-bug: meggyilkolni. Előadta továbbá, hogy a gyil-

- Nem gyilkos ez, - hanem bolond !j k o s s á g e i k ü v e l é s é r e felhasznált ásót előző-
bolond. 

— Ah, tehát ezt akarod? jól van. 
Kálmán tőrét ránt ja elő s minden ere-

jével Margitra rohan, a vér magasra szokik 
f e l . . . 

X I leg már három napon keresztül minden 
Az isteni Margit elérte a csúcsot, b o l - j é j i J 2 a k á r a b e v U t e a S 3 5 o b 4 b a , h o l úrnőjével 

jdog lett, valahára. Még gyönge, sápadt, de h á l t s a z L m i n d i g a k r e d e n c z alá rejtette. 
ajka mosolyg, szép homloka derült. | A letartóztatott nő folyó hó 6-án, az az a 

Gsak keble fölött húzódik át egy vé - j m e r é n y l e t előtti napon úrnője részére a 
a tárgyalási terem a j ta ja előtt, kíváncsiak < kony, piros vonal, melyet a finom csipke p ó s t á ró l 30 frt 46 kr. nyugdijpénzt hozott 
nagy tömege vár ja a jelt, midőn bebocsát- takargat, kissé szemérmetesen, kissé k a - i h a z a é s ^ valószínű, hogy tettét rablási 

X. 
A törvényszék kapujában, az utczán 

tatést nyerhet. 
Érdekes tárgyalás ígérkezik. Gyilkos-

sági kísérlet miatt ítélnek el valakit, ki 
Margitnak, a kedvelt művésznőnek éle-
tére tört. 

Végre megszólal a csengotyü, kezdik 
a tárgyalást. j 

Itt jön a vádlott, azaz inkább hozzák | 
őt, oly gyönge, beteg nyomorult. Arcza ha-
lotthalvány, szemei megtörtek, fénytele-
nek 

czéran. S szándékkal követte el, bár erre nézve ko-
Anyja tűzi fel fejére a menyasszonyi n o k u l t a g a d m i n d e n t . A szarvasi csendőrség 

| a gyilkos tett elkövetőjét a kir. járásbíró-
sághoz bekísérte, honnan Tppolcsányi vizs-

fátyolt, a mirtuskoszorut . . . 
Most ennek atszentegyházba, a pap elé. 
— Holtomiglan holtodiglan ! 
S a két szerelő szív egymásé örökre. 

XII. 
Mily néma, csöndes a temető. 
Ott van a sir, egy félreeső helyen, 

messze az úttól. 
« Egy árnő közeleg ar ra felé . . behinti 

Az elnök kérdéseket intéz hozzá. 0 j v i r á g g a ] a halmot, az egyszerű köre ko-
felelt halk suttogó hangon t érthetlen, össze- i p z ü r u t tesz. 
vissza beszédet. j „ Kálmán! Szegény Kálmán, — su-

— Szándéka volt e megölni Margitot?, 
1 sogja. 

erre feleljen! : Azután letérdel, s mig buzgó 
A vádlott mereven néz, mintha nem , , . . . „ , w 

értené a kérdést. r t i k ' S a J k a ' k o n y j e i h , , l l n a k a , á > 

ima 

— Margit? . . Margi t . . Vagy ugy. 
Bocsássatok, ő vár reám. 

Áldott az Ür! én megbocsátok! 

gálóbiró azonnal a helyszínére utazott s a 
vizsgálatot megejtatte. Valóban erihetetlen 
előttünk, hogy Öcsöd községében hol ilyen 
fajta gyilkosságok immár napirenden van-
nak, daczára a közigazgatási hatóság ez-
irányban előterjesztett javaslatának mind a 
mai napig nem állitotrak fel a külön csen-
dőrörsöt! 

U j iparos. Becsák Lajos, helybeli lakos 
czipész iparra engedélyt nyert. 

— Vásár. Szeghalmon a legközelebbi 
vásár f. hó 22-én tartatik meg. 

Felelős szerkesztő: MShálfi Józse f 

Laptulajdonosok: 

Deutscsmiíl János és Mihálti Józssf 
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Alólirott tisztelettel értesítem a nagyérdemű közönséget, hogy 
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Beliczey-úton lévő vegyes.és fűszer üzletét átvettem, s azt nevem alatt tovább folyta-
tom. A kösőnség becses pártfogását kérve 

Szarvas 1893. április. 29. 
maradok tisztelettel 

SÁRKÁNY FERENCZ 
kereskedő. 
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czimű ev. prot. társadalmi és családi képes hetilapra. 
Lapunk a haza i összes képes családi lapok között egyedül áll, mer t ez a mi otthonunk 

Tiszta — felekezeti türelmetlenséget nem ismerő — evangyéliorni protes táns iránya, igaz 

keresztyén erkölcsi szelleme teszik azzá. Ezt minden család minden tagja bízvást kezébe 

veheti, ezt az édes apák, anyák nyugodt lélekkel oda adhat ják kedves gyermekeiknek is 

Mert ez nem mételyezi meg az ár ta t lan sziveket, ellenkezőleg oktatva, szórakoztatva, mu-

lattatva lopja be azokba azt a drága, azt az isteni magot, melyből a protestáns családuk 

ősi erényei sa r j ad tak s a mely ma már szinte kiveszőben vagyon. 

Egész évre 4 frt 
fél évre 2 „ 
negyedévre 1 „ 
1 hóra 35 kr. 
egyes szám . . . . 10 „ 

Kiadó hivalal, hová a lapnak anyagi részét illótö küldetném* czirnzendö: 

>•« í •« '»• • A 

„A Mi OLlhcnur.k" Pozsony, Temető utcza 3. 

NyomaLolL Szarvason Nagy M. könyvnyomdájában 1KÍIM. 
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